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KOHTYPINOBAN MAPULIA U3TOK 3 Al

Aoropop
3A Bb3J/IATAHE NOPBYKA 3A JOCTABKA

OHEC .o roa., mexay:

1. KOHTYPTN1ObBA/1 MAPULA WU3TOK 3 AL, cuc
ceganuuie v agpec Ha ynpasnaeHue: rp. Coduma 1505,
6yn. CutHakoBo Ng 48, eT.9 perncrtpupaHo B
TbproBcku perncTbp nNpu AreHuusa no BNUCBAHUATA C
EMK 130020522, [daHvbyeH Homep BG130020522,
npegcrasnAsaHo oT Kpacumup BenukoB HeHosB B
KayecTBOTO MYy Ha M3nbaHuTeNeH gupeKkTop v KynHTo
v ®epanHango B Ka4ecTBOTO My Ha YneH Ha CbBeTa
Ha AMPEKTOpUTe, HapMYyaHO NO-HaTaTbK B AOrosopa
BBb3NOHKWNTEN,

7]

2. fJaumn 151 EOOJ[, cbCc cepanuiie M aapec Ha
ynpasneHue: rp. Crapa 3aropa, yn. MuTtpononut
Metoan Kyces Ne 37, eT. 14, an. 72, 1en.0888426668,
¢dakc 042629700, perucTtpupaHo B  TbproBCKu
pernctop npu AreHunAa no BAucBaHuatTa ¢ EUK
123635401, [JdaHvbyeH Homep BG 123635401,
npeacrasndasaHo ot JaHyo AuMmuTtpos XpUCTaHOB B
KayecTBOTO My Ha YNpaBwuTen, HAPUYaHO MO-HATaTbK
MU3IMb/IHUTEN, ce CKAOUM TO3K JOrOBOP 3a CNEe4HOTO:

ONPEAENEHUA

B HacToAwMA O0roBOp, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
W3NCKBA APYro, NpeacTaBeHUTe Mo-4oAy AYyMU M
M3pasu UmaT C1eAHOTO 3HAYEHMUE:

"PaboteH peH" o03HauyaBa fgeH (C M3KJOYEHMEe Ha
cbboTa MAn Hegenda wam oduumaneH NpPasHUK), B
KouTo 6aHKkuTe OBUKHOBEHO PaboTAT M U3BbLPLUBAT
HOpMmanHu 6aHKOBM onepauunn B bbarapma.
"MloroBop" — HACcTOAWMA [OKYMEHT C BCUYKM
NPUIOKEHUA U AOMbAHEHUS.

"MloctaBKa" - BCMYKM MPOAYKTWU, KOWUTO cnedBa Aa
6bAaT AOCTAaBEHU NO CUIATa Ha HACTOAWMA AOTOBOP,
cbrnacHo odepta 242 o1 gata 04.07.18 n doknag ot
OEWHOCTTa Ha KomucuaTa oT  fgdata 25.07.18
(MpwunoxeHue 3);

"Mnowagka Ha BDINNOKUTENA" o3Hauasa TEU
"KoHTyplnoban Mapuua m3tok 3”, ¢. MegHukaposo,
06uwmHa Mabvooso.

1. NPEAMET HA JOIrOBOPA
BLb3NOKUTENAT Bb3nara wn  M3MBAHUTEAAT

npuema Ja v3BbpWK M3pabomka u docmaska Ha
enacmuqHu  cbeOuHumenu 30 3008uxeauiu

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

ThiS cecorirrririiireiianennns, between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office address in Sofia 1505,
48 Sitnyakovo Blvd, 9*" floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2. Dani 151 EOOD, having its seat and registered
office address in Stara Zagora city, 37 Mitropolit
Metodi Kusev str.,, floor 14, app. 72, tel.
0888426668, fax.042629700 registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 123635401, tax number BG 123635401,
represented by Dancho Dimitrov Hristanov in his
capacity of Manager, hereinafter referred to as
SUPPLIER, this contract was signed for the
following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day {other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer 242 dated 04.07.18 and
REport from negotiations tender dated 25.07.18.
(Appendix 3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT
The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the

SUPPLIER accepts to Manufacturing and supply of
elastic coupling for the electrical motors and the




en.dsuzamenu u pedykmopu Ha
mpaHcnopmosopume 88 BvenecHabosasaHe,
CbrnacHo TexHu4yecka CneumduKauma Ha
Bb3/IOMUTENA  (MpunoxkeHne 2) u  odeprta
npeacraseHa ot U3MbJ/IHUTENA v nposepeHa ot
Bb3/10XKUTENA (MpunoxeHune 3), cpeuwy
[lOrOBOPEHO Bb3HArPaXK4eHUe CbIIacHO MPOTOKON
OT NpOBeAEHO AOrOBapAHe.

2. LEHA. HAYUH 3A NNALLEAHE

2.1. Obuiata cToiHOCT Ha To3n gorosop e 89 500.00
/ocemgeceT v aeset xunagu u netcrotuH/ ne., 6es
OAC. LleHaTa BKNIOYBA M JOCTaBAHETO Ha CTOKMTE A0
Mnowagkata Ha BB3NOKUTENA KakTo M BCUYKM
TPAHCNOPTHU pa3xoam, TaKCK, MUTa U 3aCTPAXOBKMU.

2.2. EouHnuHUTE LeHn oT $UHaHCOBOTO
npegnoxexHne Ha M3MbAHUTENA ca duKkenpaHm 3a
BPEMETO Ha M3Mb/IHEHUE HA HACTOALLMA AOTOBOP U He
nognexar Ha MPoOMAHa.

2.3. leHaTa 3a poctaBkarta ce 3anjawa Ao 60 guu
cnep, AOCTaBKa Ha CTOKaTa, MpeacTaBAHe Ha JaHbyHa
daktypa, ceptudukat 3a AocTaBeHM matepuann u
npuemo — npegasartesieH NPOTOKOJ, NPeACTaBEHU OT
M3MBJHUTENA n nposepeHn ot BL3/TOKUTENA.

2.4. BCMuYKM nNAaW@HMA Mo TO3W L[0FOBOp e ce
n3BbpLlBaT ¢ 6aHKOBKU NpeBoau B8 siea. PasxoguTe B
6aHkaTa Ha WM3MBLAHUTENA ca 3a cmeTKa Ha
U3NBAHUTENA, a B 6aHKaTta Ha BBb3NOXKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3/IOXKUTE/IA. baHKOBUTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/1OXUTENA:

SG Ekcnpecbank AL rp. Coduma

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NDBSIHUTENA:

OCK EAL, rp. Ctapa 3aropa

IBAN: BGO7 STSA 9300 0021 6348 44
BIC: STSA BGSF

3. TAPAHUMA 3A USNBAHEHUE

3.1. Mpwm nognuceaHe Ha Jorosopa,
M3MBHAUTENAT we npeactasu rapaHuma 3a ao6po
n3mb/lHeHne Ha cToMHOCT 3% /Tpu npoueHTa/ oT
obuwara cTOMHOCT Ha Aorosopa nog dopmarta Ha
6aHKoBa rapaHUMA CbC CPOK Ha BaamgHocT go 30
OHW cnen patata Ha AOCTaBKa NoO AOFoOBOpa WU
napuyeH  Aeno3snT WAM  3aCTpaxoBKa, KOATO
obesneyasa M3MbAHEHMETO Ype3 MNOKPUTME Ha

gear boxes of the rubber belt conveyors in Coal
Handling, as per the technical specification
announced by the CONTRACTING AUTHORITY
(Attachment 2) and the offer presented by the
SUPPLIER and reviewed by the CONTRACTING
AUTHORITY (Attachment 3) against consideration
as per Protocol from negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
89 500.00 / eighty-nine thousand five hundred/
leva, VAT excluded. The price includes delivery of
the Supply to the CONTRACTING AUTHORITY’s Site
as well as all transportation, customs expenses and
fees, and insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 95
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

DSK, Stara Zagora

IBAN: BGO7 STSA 9300 0021 6348 44
BIC: STSA BGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
CONTRACTOR shall submit performance
guarantee, amounting 3 % /three per cent/ of the
total value of the contract in the form of a bank
guarantee with term of validity until 30 days after
delivery of the goods as per contract or monetary
deposit or an insurance being presented as
Assurance for Performance, the CONTRACTOR.




OTrOBOPHOCTTA Ha U3NBJIHUTENA.
3.2. Korato Kato FapaHuua 3a W3NbAHEHWE ce
npeAcraBa napuyHa Ccyma, cymata ce BHacA no
6aHKkoBaTa cmeTka Ha BL3NOMWUTENA, nocoyeHa B
HaCToAWMA AOrOBOpP.

3.3. Korato Kato lapaHuua 3a u3NbAHEeHue ce
npeactaBa 6HaHkoBa rapaHuma, W3MbAHUTENAT
npegasa Ha Bb3NOXKUTENA opurnHaneH eksemnnap
Ha 6aHKoBa rapaHuuMA, W3gadeHa B Mos3a Ha
Bb3/TOXKNTENA.

3.4. Korato KaTo TapaHUMA 3a W3MbAHEHUE Ce
npeacrtasa 3acTpaxoska, U3Mb/IHUTENAT npegaea Ha
BBb3NNOKUTENA opurnHaneH eKksemnnap Ha
3acTpaxoBartesHa noauua, w3gageHa B NoA3a Ha
BBb3/IOKUTENA wan 8 Koato BDBL3JIOKUTENAT e
MOCOYEH Kato TPeTo noja3Ballo Cce  Avue
/6enedunumep/, Kosto TpA6GBa pa oTroBapAa Ha
cnefiHUTe U3UCKBAHUA;

1. Aa obe3nevaBa M3NBAHEHMETO HA 3a4b/IKEHUATA
Ha M3MbJIHUTENA no To3M AOrosop upes Nokputue
Ha oTroBopHocTtTa Ha U3MbIHUTENA;

2. na 6bpe CbC CPOK Ha BAMAHOCT 3a LUE/IMA CPOK Ha
aevicteue Ha Jorosopa natoc 30 (tpugecet) gHu cneq
npekpaTaBaHeTo Ha [orosopa.

3.5. Pasxogute no CK/MIOUYBAHETO Ha
3acTpaxoBaTesiHMA J[OroBOpP WM NOAAbPMKAHETO Ha
Ba/IMAHOCTTA HA 3aCTPaxOBKaTa 3@ M3UCKBAHWUA CPOK,
KaKTO M NO BCAKO M3MJallaHe Ha 3acTpaxoBaTesHO
obe3wereHne B nonza Ha BDBL3INOKUTENA, npu
Ha/MYMeTo Ha OCHOBAHME 3a TOBa, Ca 3a CMETKa Ha
M3MBAHUTENA.

3.6. TapaHumaTa 3a A06po u3nbAHeHWe lue 6bae
ocsobogeHa oT BB3/IOKUTENA wn BbpHaTa Ha
M3NBAHUTENA He mo—kbcHO oT 30 AHM /TpuaeceT
AHW/ cnep paTata Ha M3MbAHEHUE Ha 3aAbAXKEHUATA
Ha U3NBAHUTENA.

3.7. BB3J/IOKUTENAT uma npaso Ja 3a4bpHKu
napuyHMA AOeno3nT uanM ga ce yAOBNeTBopu OT
6aHKoBaTa rapaHLuMs, CbOTBETHO OT 3acTpaxoBKaTa, B
ciyyait ye goroopa 6bAe pasBaneH Ha OCHOBaHue
1.7.4.no - gony.

4. YC/10BUA U CPOKOBE HA AOCTABKA

4.1. CToKkuTe We ce JOCTaBAT B CPOK A0 45 aHu cneg
JaTara Ha nopbyKa 3a gocTtaska oT Bb3/IOXKWUTENA

4.2. CrokuTe we ce JOCTaBAT Ha C/egHWA agpec:
cknag, Ha TEU KoHtyplfnoban Mapuua WMstok 3,
¢.MegHukaposo 6294, obwwnHa Mabboso, 06a.Crapa
3aropa.

4.3. M3NBIHUTENAT ysepgomasa Bb3/TIOKUTENA 3a

3.2.  An amount of money shall be presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
CONTRACTOR shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

34. In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
CONTRACTOR shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

1. to secure the fulfillment of CONTRACTOR’s
obligations under this contract through covering
CONTRACTOR's liability;

2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the CONTRACTOR’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the CONTRACTOR not later than 30 days /thirty
days/ after the completion date of all
CONTRACTOR obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
set in clause 7.4. hereof.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goods shall be delivered in 45 days after the
date of purchase order for delivery

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

4.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING




fAaTarta Ha J0CTaBKa HAaW-KbCHO eAWH AeH npeaun aeHs
3a [OCTaBKa Ha cnenHua umenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4. Crokute ce npvemar B UHTepBan ot 8:30 Ao 15:00
yaca.

4.5. [1oroBOpDBT Ce CKAIOYBA CbC CPOK 45 paboTHn aHu
OT [laTaTa Ha CK/I04YBaHe Ha 40roBopa .

5. TAPAHUMM 3A KAYECTBO. PEKTAMALIMUA

5.1. TapaHUMOHHUAT CPOK Ha CTOKUTe e 12 meceua
cnef MOHTa)K HO He Mo-KbCHO OT 18 meceua oT
DOCTaBKaTa um.
5.2. Peknamauuun 3a AUNCKU, HapylleHa Onakoska u
Ap. ce npaBAT npu npuemMaHeTo HA CToKaTa oOT
Bb3NOXKUTENA.

5.3. Bb3NIOKUTENIAT e pgabiKeH Npu yCTaHOBABAHE Ha
KO/IMYeCTBeHN HeCbOTBETCTBUA W/WaK HeJoCTaTbLM B
Ka4yecTBOTO A3 CBMKA KOMWCKUA, B KOATO A y4acTBa
npeacrasuren Ha U3MNBNAHUTENA, a aKo
M3MBAHUTENAT  He n3npaTtm npeacrasuren,
MPOTOKO/A  OT YCTAaHOBEHOTO Ce CbCTaBA B
NPUCHCTBMETO HAa areHT MO  OueHsABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBWA KOHTPO.

54. Mpwn poctaBka Ha W3LUANO WAM  OTYACTH
noBpeaeHW CTOKM, KakKTO M MNpPU Ha/InuMe Ha ABHU
HeJOoCTaTbuM M AedeKTU, UK NPU A0CTaBKa HA CTOKM
KOUTO He CbOoTBETCTBAT Ha TeXHu4yecKaTa
cneupndurkauma, BDB3INOKUTENAT wuma npasBo fga
BbpHe cTokata Ha WU3MNbJAHWUTENA wan pga wcka
OTCTpaHABaHe HA HegocTaTbuuTe W pedekTuTe 3a
cmeTKa Ha U3MBJHUTENA.

5.5. BbB3/IOKUTENAT we wundopmupa nMcmeHo
M3MBAHUTENAR 3a BCcuukM aedekTH, NPoABUAN ce
npes rapaHUMOHHMA CPOK. BCcnukmn pasxogm, CBbp3aHu
C OTCTpaHABaHETO Ha pAedekTUTe N0 Bpeme Ha
rapaHuUMoHHMA Ccpok wWwe 6bgaT 3a cmeTka Ha
U3MNbAHUTENA.

6. HEYCTOWMKM

6.1. B cayyan, ye M3MbJAHUTENAT ponycHe no cBos
BMHA HeM3Mb/IHEHME Ha KOETO W Aa e 3aJb/iKeHue,
MPOM3THYALLO OT TO3M AOrOBOP M/MAKM 3aKbCHee ¢
NPUKIOYBAHETO Ha W3Mb/AHEHWETO B [A0roOBOPEeHusA
CPOK, C M3K/OYEHMEe Ha Cly4auTe Ha GOpPC Maxop,
M3MBbAHUTENAT abnxm HeycToika B pasmep Ha 0,50
% 3a BCEKM AEH 3aKbCHEHMe, HO He noBeye oT 8 % OT
obwara cTolHOCT Ha Aoroeopa.

6.2. MNMpu pgoctaBka Ha CTOKW, HEOTrOBapAlM Ha
YCNOBMATA HA TO3M [JOrOBOP Te lie ce cyuTaT 3a

AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.5. The term of the contract is 45 working days
from the date of signing of this contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 12 months but not latter then 18 month
from the delivery day.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
(except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods




HepocTaseHu, a M3Mb/IHUTENAT AbAXKu HeycToiKa B
pasmepa, nocoyeH B T.6.1 HA TO3M pasgen oOF
JOoroBopa [0 partata, Ha KoAaTto cbwute 6Hvpar
NONpPaBeHU WIN 3aMeHeHW C HOBW, OTroBapAWM Ha
W3NCKBAHUATA

7. NMPEKPATABAHE n PA3BAJIAHE HA
OOroBOPA

[eWCTBUeTO HA HACTOALLMAT AOrOBOP Ce NpeKpaTAsa:
7.1. C u3TMYaHe Ha CpoKa Ha A0roBopa;
7.2. Tlo B3aMMHO Cbrnacue Ha CTpaHWUTE M3PA3EHO B
NMCMEH BnA;
7.3. Bb3nOXWTENAT MmMa nNpaBo egHOCTPaHHO Ja
npeKpaTM BbB BCEKW €4MH MOMEHT [orosopa c
m3npawanHe Ha gecet (10) AOHEBHO MNUCMEHO
npegussectme a0 M3nbaHuTens, B KoeTo ce
onpefens Aanu AoropopbT We 6O6bae npekpaTeH
YaCTMYHO WAM  M3UANO0 M AdaTa, OT  KOATO
npekpaTABaHETO B/iN3a B CMAA.

7.4 [elcTBMETO Ha HACTOALLMA [OrOBOP MOXe 43
6bae pa3saneHo egHocTpaHHo oT BbB3/IOKUTENA
npM BUHOBHO HEW3Nb/IHEHWE, Ha KOeTo M Aa e OT
3a4b/KeHUATa, NOeTM NO CuiaTa Ha AOFOBOpa CbC 7
AHeBHO npeaussectue o U3MNbAHUTENA

7.5 B cnyyail Ha npekpaTtABaHe Ha AOroBopa no
cunaTta Ha yn. 7.4, Bb3JIOKUTENAT nma npaso Aa
NOJIy4n HeyCTOMKa cbrnacHo yn. 6.1.

7.6. Bb3NOXUTENAT uma npaso pa npuxsaHe
ObMKUMaTa cyma 3a pa3BansHeTO Ha Aorosopa ¢
Obaxkumute 0T Hero Ha WM3NBAHUTENA cymu 3a
OOCTaBKUTE, M3NBAHEHU Npeamn npekpaTABaHETO Ha
To3u [orosop.

8. ®OPC MAXOP

8.1. B cnyyan, ye HAKOA OT CTPAHUTE HE MOXKe Aa
M3Nb/HU 334b/KEHMATA CM NO TO3U OrOBOP Nopasgu
HenpeaBuaeHn wuan  HeusbexkHM cbbutnA  OT
HeecTecTBeHa NpUpPoAa, KOWTO Ca HACTbNWAM Ccneg,
CKNOYMBAHE Ha TO3W A0roBOpP, B pamMKUTe Ha 5 aHW OT
HaCTbMNBaHETO Ha CbOUTMETO BCAKA edHa OT CTpaHuTe
TpAabBa pga ysegomu gpyrata. [loaBata Ha d¢opc
MaXop Crnupa u3nbaHEeHUeTo no To3uM gorosop. C
NOAHOBABAHE W3Mb/HEHWETO Ha OOroBOpa HEroBuAT
CPOK Ce yAbaKaBa C  BpPEMETPAEHETO  Ha
dopcmarkopHoTo cbbuTHe.

8.2. B cnyuaih Ha dopc maxop, KowTo 3abaes
M3Nb/HEHNETO Ha gorosopa oT WU3NMBJAHUTENA ¢
noseye ot 80 aHu, BB3INOKUTENAT moxe a2
npekpaTn gorosopa.

9. AOMbAHUTE/IHU PA3MOPEABU

shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:

7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. CONTRACTING AUTHORITY shall have the
right unilaterally to terminate the contract by 10-
day written notice sent to Contractor in which to
be determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5 In case of termination of the contract as per 7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

7.6. CONTRACTING AUTHORITY has the right to set
off all amounts that are due to SUPPLIER for
deliveries completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAIJEURE

8.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfiiment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
Contract.

9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS




9.1. CTpaHuUTe NOTBBLPXKAABAT, Y€ NMpU ynpasneHUueTo
Ha JdeAHOCTTa CM WU BbBTPELWHUTE CU OTHOLUEHUA
BB3NOKUTENAT, n U3NBNHUTENAT apeircteaT KaTo
ce no308aBaT Ha NPUHLMUMUTE, KOUTO Ce CbAbPXKaT B
AHTUKOpynuuoHHaTa MNonntuka 3a Bb3NOKUTENA —
Mpunoxenne 4, Kogekcbt Ha [loBegeHue 3a
Doctasunka — lMpunoxenne 5 un CeptuduraTt Ha
pocTtaBunKka - 3akoHM 3a HanaraHe Ha CaHKumu —
Mpunoxenune 5. CrpaHute HAma Aa npeanpuemar
[ENCTBUA, KOUTO Ca B HapylleHue Ha Te3n MoauTUKK
wan  Kouto OBuxa gosenn A0 HecnasBaHeTo
um. CTpaHuTe ce CNOpasymABaT, Ye Mo OTHOLIEHUE Ha
ycayrute, npeaocTaBeHM Mo KOWToO u ga b6uno
Jorosop, 6un To NUCMEH WK He, HUTO CTpaHuTe,
HUTO HAKOM OT TexHuTe COBCTBEHWUM, CYKUTENN,
ObLUEPHU APYKeCcTBa, UM AOKONKOTO UM e U3BECTHO,
nocpeaHUUM MAW NpeacTasuTenu, HAMAa ga MNpasAT,
obewasaT ga ogobpAT HanpasaTa Ha NpeaoKeHue
338 NOZAapbK WAW nNnawaHe, BKAYUTENHO be3
orpaHudeHue, noganbata uan obewaHneTo 3a
noganba Ha CBOW XOHOpap WAW ApYyrU CPeacTsa,
KOWUTO Ca MOAYYMAM, NOJAYyHaBaT MAM LWEe NoAy4vaT no
aoroeop ¢ KoHtyplnoban, Ha wanm B nons3a Ha
ObpxaseH CAyKUTEN UAW YAEH OT CEMENCTBOTO MU
6A13bK CbAPYKHUK Ha ObpxaBeH Cayxuten, npako
WM KOCBEHO, C Uen HenpasomepHo aa: (i) nosnuse
Ha gencTeue uan pelweHue Ha dbpKaBHUA CayxRuTen
B KayecTBOTO My/¥ Ha ATbKHOCTHO anue; (ii) ckaoHm
OvpxasHua Cayxuten ga w3BbLpWM wan ga He
npeanpveme AeWCTBUE B HapylweHWe Ha CBOETO
cnyxebHo 3agbnxkeHue; (iii) nonyyn HenpaBomepHoO
Nno — u3rogHun ycnoBus; unm {iv) CKNOHN [bpKaBHUA
Cnyxuten pa u3non3Ba CBOETO BAMAHWE [Aa
Bb3AENCTBA BbLPXY JAEWCTBUE WAM pelleHue Ha
NPaBUTENCTBOTO (BCAKO €4HO OT ropecnomeHaTute
npepacrasnaaga ,,3abpaHeHo nnawaHe “). Bcaka cTpaHa

TpAbBa He3abaBHO pa  yBegomu  Apyrata  3a
Ha/ZM4MeTO Ha KakBOTO M pga 6uno 3abpaHeHo
Mnawaxe.

9.2. W3NBAHUTENAT peknapupa, noANUCBaUKK

HacToALLMA [OrOBOP, Ye e 3ano3HaT ¢ ApyKecTBeHaTa
nonutTuka Ha Bb3/IOXKUTENA OTHOCHO HecbrnacueTo
Ha CbLMA C eBEHTYa/IHO NPexXBbpAAHe Ha B3eMaHUATa
no AOroBop 3a Bb3naraHe Ha obulecTBeHa MOpPbUKA,
npeasus, KOeTo BCUYKN YBEAOMAEHMUA OTNPABEHU KbM
Hero B Tasn Bpb3Ka HAMA pJa npoussenar
Heobxo0aAnMMOTO geicTame.

9.3. 3a BCMYKM HeypeaeHW BBMPOCKM OT HAcToALWMA
aorosop ce npunarat  Ob6wute Ycnosus  Ha
Bb3NNIOXKUTENA, npunokumm Kbm O0roBopute 3a
Bb3/araHe Ha obuwecTeeHN NOpbUYKKU — MpUnoKeHue
No 1.

9.4. HacTtoAwWMAT [OOroBOp € noanucaH B ABa
WMAEHTUYHN OpPUTMHaANa Ha ObArapCKU M aAHIAWNACKU

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’S Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 5
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respect to the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or payment of anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii) inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iii) securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the other any Prohibited Payment.

9.2. By signing this Agreement, the Contractor
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for awarding a Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.

9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English




e3uK. B ciyyail Ha pasmMMHaBaHWUA MEXKAY aHIIMNCKUA
1 6BATAPCKUA TEKCT, NPEAUMCTBO MMa BbATapcKUAT.

Hepa3saenHa 4acT OT HaCTOALLMA AOTOBOP Ca:
MNpunoxeHue Ne 1 — O6wm ycnosus;

MpunoskeHune Ne 2 — TexHuuecka Cneupnduraums;
Mpunoxenne Ne 3 — [lpoTOKON OT AoroBapaHe W
ueHoBa odepTa;

MpunoxeHne N2 4 — AHTUKOPYNUMOHHATa NOJUTUKA
Ha BB3/IOXKUTENA n [Jeknapaumsa 3a cna3BaHe Ha
aHTUKOPYNUMOHHATa NOANTUKA;

MpunoxeHne Ne 5 — Kopekc 3a noseaeHne Ha

[OCTaBYMNKa;
Mpunoxkenne Ne 6 — CepTudMKaT Ha AOCTaBYMKA -
3akoHwu 3a HanaraHe Ha CaHKuumn
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language. In the event of conflict between the
English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY'S
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — SUPPLIER Code of Conduct;

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

Quinto Df Ferdinando
Member of the Board of

Directors

SUPPLIER: .covveee syt rrreen -~
Dancho Dimitrov Hristanov
Manager
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